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K E G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ö t , . 

Indult B é t i b S I , Fenteken Július 2 6 - i k napj io 

j 8 o 5 - i k efztendöben. 

B é c s * 

Erbben a' mind untalan v á l t o z ó időben, á l l ig lehet 
mag határozni b izonyof lan , m e l l y i k u i k k e l y é b e n le^ 
g y ü n k az cf2tendönek. Regge l öt hat órakor a* 
k o m o r télben — dél tájban a' kel lemetes tavafz-
ban — délben a ' heves nyárban — efte a ' ked
vetlen öfzben lenni képze l ly i ik m a g u n k a t — Ápr i 
lis és Május h o l n a p o k b a n izélés és hideg idő, Június
ban a 'minden napi eflozés kedvetlenítet ték életünket , 
Július kezde t ében , a' midőn a' fzép öiz i ve tések
nek éredésre jutni, le arattatni^ és bé takarí t tatni 
ke l l ene , hol n?c l eg , h o l hideg, hol v i d á m hol k o 
m o r ábrázatot mutat az idő; rövideden f z ó l v á o j 
a ' leg korosabb emberek fem emlékeznek a ' jelen* 

H 
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való n y á r n á l v á l t o z ó b r a , kedvet lenebre , és a ' mé* 
z e i t aka rodás ra a lkal rnat lanabra , ' s a t tól tar tanak, 
t a l án uem is ok nélkül, h o g y a ' k ü n t e l e n va ló es« 
sözés a ' még lábon ál lá termeit a ' főidre le pas-
kol ly-a , m r g r o t h a k t y a . A ' Duna v i z e is , me ' ly a z 
i d ő j á rá sához képeit hol apad, hol á^ad, a / a' m?l l - t t 
f e k v ő l a p o s v idékeken , fok kar t t í inált a ' k a k á l ó 
ré teken, és b u z a termő földeken. 

G r ó f Z i c h y Ó N a g y s á g a , a 'k í ennekelőt te a ' L o n -
d o n i K i r , udvarná l l é v ő C s . és C s . K . Köve t s ég mel
let t k ö v e t ' é g b é l i T a n á t s o s v o l t , hanem nem régi
ben a ' D r é i d a i V á l . Fe jede lmi u d v a r h o z követnek 
rendel tetet t , ennekelőt te n e g y e d nappa l utazott m-

«íien e l a ' m a g a rendelt he lyé re . 
B e r l i n b ő l iratik^ h o g y a z ott l é v ő Orofz G r ó f 

XfovosilzofV moft f o l y ó Július i o - i k n a p j í n a ' Ber
l ini K i r . U d v a r előtt a z Orofz C s á k á r nevében 
m a g á t akkén t ny i l a tkoz ta t t a ki , hogy m ive l 0 1 . f z 
Or fzágban újabb és épen nem vár t vá l tozások tör
téntek , nékie nem Fr . Ör fzágba , hanem JPéters-
burgba ke l l v i f l za menn i . — EgyTzcrsmind 
a z o n pafluft i s , m e l l y e t a ' Ber l in i Ki r . udvar a ' 
F r . K o r m á n y f z é k n é l e k ^ ö z l ö t t , v i d z a a d t a , o l l y 
ké rése m e l l e t t , h o g y m i v e l annak h a k n á t m á r 
nem vehetné , küldenék Par i sba v i í k a . 

Mineku tánna Orofz Generál G r ó f Winzinge-
rode, a z j d e v a l ó Csáfzár i és C>áfz. K i r . udvarná l 
v a l ó köve t ségé t el végezte^ és vá l tozó egéífége jobb
r a fordult v o l n á , négy nappa l ennekelőtte Péters-
burg felé Vette a z útját. 

A* C s . Ki r . á r m á d i á n á l köve tkezendő vá l to
zások történtek moflanában : A ' P e ' i a u i Inval idu
sok , a z a z , erőtlen ka tonák H á z á n a k Commen-
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ífansa Oberfter ' Izzo m e g ha l á lozo t t . — G r ó f 
Quabgck Károly a ' S a v o y e n dragonyos Regement* 
nél fzo lgá l t fő í>trázsamefter, és a ' Car lsburgi M o n -
tur CommilTiónál v o l t Tartler K a p i t á n y FŐ S.rá-
zsamefter rangal pen í ióva l n y u g o d a l o m r a bo t sá 
ta t tak. — A ' Blankenftein Hufzár Regement jénél 
v o l t Oberfter Prohaska Josef^ és a ' Mérve id Uh-
lanus Regementjénél f i ó l g á l t l o v a s K a p i t á n y Lang 
Fridrik, a ' C s . K i r . udva r i hadi T a n á t s n á l a* 
Remont i rozó O f z t a l y n á l fzo lgá la tba tétettek. 

E r d é l y O i f z á g b a n , a z elfő Széke ly Regement 
nek Kerületében", M o l d v a Orfzágnak határi) m e l 
lett , Borfzéken e g y igen hafznos b o r v i z f akado t t 
néhány e fz tendővel ennekelőt te , m e l l y az O r v o 
toknak t apafz ta lásokhoz képefl, fokféle be l ső és 
külső n y a v a l y á k b a n igen hafznosnak ta lá l ta tot t -
— Ezen hafznos borvizet tsergedező kutat a ' B é 
csi Csáfz udvari hadi Taná t sná l Conc ip i f t aságo t 
v i se lő Günther János Bálint annak b i r t o k o s á 
tó l meg I z e r ezvén , azon v i z z e l v a l ó ke reskedés 
re, neveze t e i én annak Bécs vá rosában , főt egéf t 
A l s ó Auílriában v a l ó á ru l á sá ra , EÖ Csáfz . Kir,. 
Felségé tő l , mind magára , mind maradéka i r a , főt 
még a z o k r a nézve is , a' kik azon idő fo lyása a la t t 
azon kutat tol le meg vennék, n y ó i c z efztendőre 
exc lu í ivum, a z az , másoka t kirekefz"tő p r iv i l ég iu 
mot n y e r t , főt a r ra v a l ó fzabadtságot is e f z k ö z -
lótt m a g á n a k , hogy azon hafznos munkaí fágának 
jobban leendő e lőmeuete les i tésére fzáz ezer forin
tokat vehe/Ten fel kö l t sön . 

A' f d y e m mive lésnek kiterjefztése véget t C s e h 
Offzágban k ö v e t k e z e n d ő hafznos és köve tés re mél 
tó hi rdetményt tétetett az oda való F ö KórmáDV* 
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ízék kó 'zonségai ré : M i v e l a ' F r a n c z í a és Olafz 
Or fzág i f e lyemnek bé hoza tása a ' je lenvaló kör
n y ü l á l l á s o k k ö z t fok nehézségekkel van ö lzve köt
t e tve , m i v e l azon felyemnek a z árra nagyon fel 
h á g o t t , m i v e l a ' Francz ia és O l a í z G i f zágokbé l i 
f e l y e m n é i a ' Cseh Orfzági nemtsak nem a l á b b v a 
l ó , hanem fonalának eröflegére n é z v e a m a z o k a t 
f e l ü l h a l a d j a , v é g r e , mive l a ' f e l ye^ iL í* p i n á i t 
po r t ékáknak vise le te nagyon közönségeire l e t t : 
a z é r t a ' fe lyemnek fzaporodásá thonnyunkban nem-
tsak k ívánn i , hanem tehetségünkhöz képeli e lőmoz
dí tani is fzükséges. — E ' végre minden Kerüle-
tekbel i H i v a t a l o k h o z parantsola tot küldöt t a' Fö' 
K ó r m á n y f z é k a z eránt, h o g y va lamint a ' meze i 
g a z d á k o t , úgy a' vá ros i E lö j á roka t i s u n f z o l l y á k , 
ferkengeífék, és tulajdon pé lda a d á s o k ál ta l is éde-
sitgeflek a ' fehér eperfáknak p lan ta lására , fzapo-
r i t á s á r a , ' s g o n d v i s e l é s é r e , fzorgalmatoí lan v i -
fe l lyenek gondot a ' fe lyemerefztő bogarakra , ' s a s o k 
nak tenyéfztetésekre s, a, t . 

N é m e t O r f z á g . 

A z A n h a l t Bernburgi Herczeg ( F e l s ő S a x o -
n iában) egy igen nemes de egyfzersmind jó l tévő 
t se lekedete á l ta l újobban meg b izony í to t t a , h o g y 
nemtsak ura , hanem v a l ó s á g o s édes a t tya és gond
vise lő je l e g y e n m a g a a la t t a va ló inak . Tudn i i l l i k 
az életnek a z ar ra e g y hétről a ' malikra neve
k e d v é n m a g a fzerzett tűrhető áron nemtsak a ' v á 
ros i , hanem a ' falusi fzükölködÖ lakosoknak i s . 
Har t zge rode vá rosa fzükölködő lakoíinak 500 tal
lér t a jándékozot t a ' végre , h o g y a b b ó l Rumford 
l evesé t kéfzi tsénck, ' s minden nap minden v a l ó -
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ságos fzegénynek e g y por t ió t , és egy darab k e 
nyeret adjanak. 

F r a n t z i a Senator Gregoire ( o lvasd Grego-
ar) a' P á n s í Nat ionale Inll i tutum , a v a g y tudós 
T á r s a s á g rendeléséből N é m e t Orfzágnak pa l l é ro -
zo t t abb réfzét meg lá togat ja o l l y v é g b ő l , hogy 
a z abban l évő fő o s k o l á k a t , a z ifjúság nevel te té
se és tanitatása módjá t meg t ek in t se , ' s m i n d a z o k 
ról vó l taképen tudós i t sa a ' Pár i s i Nemze t i InfU-
tutumot. — E z e n ho lnap 1 2 ikén Würtzhurg-
ban vol t , és minekutánna a z o d a v a l ó tudós P r o -
feí íorokat , és t u d o m á n y o k a t t á r g y a z ó iméze t eke t 
meg lá togat ta ' s m e g v i sga l t a vo lna , onnan Ber
linbe u tazot t . 

O l a f z O r f z á g . 
Az ö z v e g y Hetruriai K i r á l y n é t Mária sima-

liát a ' vele leendő ö fzveházasodás véget t , egy bi
z o n y o s berezeg m a g a k e z é v e l meg k íná l ta , d e 
üres kosarat nyer t , a v v a l mentvéa a z ö z v e g y F e 
jedelem aíTzony magát , h o g y ho l ta nap já ig ta r tó 
ő z v í g y s é g b e n élni k ivan . — A ' minap meg ha
lá lozo t t Má l t a i nagy Mefler Tommási h a l á l a után, 
m i n g y á r t más mertért vá lafz to t t a z o n v i t é z i R e n d 
magának Caraccioli v i t éz f zemelyében . 

Azon hármas korona , m i l l y e t N a p ó l e o n F r . 
Csáfzár és K i r á l y VII Pius P á p a ízámára tsinál-
tatott, és a ' múl t Június 24-dik napján K a r d i n a l 
Faefch á l t a l n a g y cze remon iáva l á l ta l is ada t ta 
tott, r endk ívü l v a l ó nagy örömet gerjefztett ezen 
Pap i Fe jede lemben . A z ezen koronában l é v ő drá
g a , r i t k a , és igen betses kövek köz t o l l y napke
leti rubintok is v á g y n a k , m e l l y e k e t a ' N a g y 
Mogol v isel t hajdan. — Felet te f z é p e k , és meg 
s e m lehet a z á r roka t adni , 
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A ' Vacc ina t i ónak , az a z , a' tehén h i m l ő v e l 
v a l ó bé o l tásnak femmi Európa i t a r tományban 
n e m ta lá l ta t tak anny i e l l e n z ő i , mint a ' R a g u z a i 
Kis R e s p u b l i k á b a n . Végtére o r v o s Doc tor Stul
ti fok ipa rkodása i után ottan is g y ő z e d e l m e s k e 
det t a z o n meg betsü'hetetlen m e n n y e i ajándék , 
m i n e k u t á r n a Bécs i O r v o s Doc to r Careno úrnak 
iHyetén t z imü k i inyve t ské jé : Katechismus iiber 
die Einimvfung der Schutzpocken, a z a z : A' 
védelmező himlőnek bé oltásáról való Katekiz
mus, I l l í r ia i n y e í v r e ál tal fordít tatott , és í z ámos 
n y o m t a t v á r y o k b a n a' vá ros i és fa lusi P a p o k k ö z t 
k i o fz toga ; t í to t t vo lna . — A z oda; Bé t sbő l küldö
z ö t t te éna imlő maté r i ának mindenütt hafznos KŐ* 
v é t k e z é s e v o l t . 

Napóleon C&áfzár és K i r á l y parantsolat jára 
Jtöayland és Pá/is vá rosa i k ö z t armvi telegrafus 
fctg fél áll i latr . i , a ' m. 'nnyi a z o n t á v o l y köz fo ld -
re ízükséges , és efztendő el forgása alat t el is ke l l 
k é k í t e n i . A z o k a' magos A ' p e s h e g y e k , a ' mel-
l y e k e n a z o n te legrafusok f t l á l l i t a t n a k , fok ne
hézségeke t fognak e ' munkában o k o z n i , de nem ol-
l y a n a k a t , h o g y a z o k o n erőt venni ne lehetne. 
M e i l y n a g y hafzna l egyen a z i l l y te legrafusokqak, 
a ' F rancz ia r cvo lu t ió miat t t ámadt hadakozásnak 
tör ténete iből tudhatni . Egyfze r a ' múlt télen -ZViz-
poleon Csá l zá r a ' parádé p iaczró l a 'Bref t i hajóse
reg fó k o r m á n y o z ó j á n a k Gantheaurne ( o l v a s d 
Gantoni) Admi rá l i snak a ' telegrafus á l ta l meg 
p a r a n t s o l l y a , h o g y mingyá r t evezzen ki azon k i 
k ö t ő h e l y b ő l . L e g ottan a z Admi rá l i s a z t v á l a -
f z o l i y a , h o g y lehetetlen a z ott á l ló A n g l u s hajó-
fereg mia t t a' parantso la to t e fzközleni . A' C s á í z á r 
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glőhbeni parantsolat ját m i n g y á r t vifTza von ta , és 
r n i n e ^ l >tte vege lett vóln-i a z o n ka tona parádé
nak , másodfzor is vá lafz t ve t t a ' nevezet t 4*1™-!-
rál i f tól . 

F r a n t z i a O r f z á g . 

A ' F-v»ntzia Csá fzá r és K i r á l y édes a n n v a 
teVhes n y a v a l y á b a esett , de a b b ó l leendői fel épü
léséhez te l lyes r eménységek van a z O r v o s o k n a k . 
— A z Algiriai, Tanisi és Tripolisi D e y o k n a k , 
a z a z , u ra lkodó he rczegeknek tudtokra ada t ta 
N a p ó l e o n C s á f z á r , h o g y m i v e l a ' L i g u r i a i R e s p u b 
l ika ennek fö v á o sáva l G e n u á v a l együt t á ' F r a n -
c z i a B i r o d a l o m m a l e g g y é l e t t , a z o k n a k tenger i 
háborga t t a tásoka t úgy fog ja ennekutánna venni , 
mintha a ' F rancz i áka t m a g o k a t háborga tnák a z o n 
haramja tá rsaságoknak r ab ló hajóik, és büntetet-
lenú'l nem is f a g g y á . — A ' F ran tz i a B i r o d a l o m 
h o z tar tozó napnyugo t i Indiai C o l o n i á k b ó l , ne
vezeteíren pedig a ' Mar t in ique i és G v a d a l o u p e i 
fz ige tekböl o l l y tudósitáft v e t t a ' F r . fő K o r m á n y -
fzék, h o g y a z o k fzép v i r á g z ó á l l apa tban v a n n a k , 
és h o g y r i tka nap te l ik el , me l lyenn e g y v a g y 
több A n g l u s hajókat ne vinnének a z o k n a k k i k ö 
tő h e l y e i b e a ' F ran tz ia z s á k m á n y o z ó hajók. Az 
e"ggyesúit T o u l o n i és K a d i x i hajóseregnek oda let t 
meg érkezésérő l e g y f zóva l fem tefznek azon N a p 
nyugot i Indiai tudósí tások emlékeze te t . 

A ' Journal du C o m m e r c e ( o l v a s d Zsurnaldtf 
C a m m e r f z ) neveze tű Párisi közönséges újság l eve 
leknek első Júliusi darabja az t tartja, h o g y a z em
iitett T o a l o n i Kad x i hajósereg, mel ly Május 26 ik 
napján indult el a' Mar t in ique i fz iget től , egyc> 
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neflen Jamajka felé vette ázjut ját , és h o g y a z o a 
g a z d a g fzjgetet fzerentsé/Ten el is fogla l ta . H o g y 
ha m e g v a l ó s á g o s o d n a v a l a m i k é p e n ez a ' h i r , 
m e l l y e t a' London i közönséges l eve l ek kétségeire 
te fzuek, v a l a m i n t h o g y A n g l i a igen Tokát vefzte-
pe , ú í y más réízröl Francz ia O r l z á g fokát nyerne , 
Jamajka m;nden uapnyugot i Indiai fz igetek k ö z t 
l e g n a g y o b b , úgy h o g y hoíTzasága 1 6 0 . fzéleíTé-
ge 70 , A n g l u s mér'.foldre tétet ik, 1 6 5 5 - i k efztendö-
töl ó l ta N . Br i tanniához ta r toz ik . — L a k o s a i n a k 
f z á m a 60000 A n g l u s o k r a , 110000 feketékre be-
t sü l t e ' i k , V lerméízetnek fokféle j a v a i v a l , neve
zeteden a ' l eg fzebb fa gy i imől t se l , tz i t ronnal , na-
rants.i l , ananáíT 1, p a m o k k a l , dohánnya l , k a k a ó v a l , 
k i v á l t k é p e n n á d m é z z e l és kafTéval , mindenféle 
h ü v e l y k e s ve t eménnye l b ö v ö í k ö d i k , innen van , 
h o g y ez a' fziget N . Br i tann ia a r a n y b á n y á j á n a k 
tar ta t ik . Ennél fem a' napnyugot i , fem a ' nap
kele t i Indiában jobb és hafznosabb coloniá ja A n g 
l iának nintsen, a k á r földjének termését , a k á r más 
fz ige tekke l v a l ó kereskedését tekintjük. A ' Sz , 
D o m o k o s fzigetének F r a n c z i a Orfzágtó l lett el pár
to lása , és a ' Hai t i Csáfzár Jakab (Def ía l iaes) 
b i r o d a l m á b a lett esése után , a' Jamajkai (üge tnek 
kereskedése felette nevekede t t , és ha m a g o k é v á 
tehetnek a' F r a n í z i á k , a ' S z . D o m o k o s i fzigetet 
k ö n n y e n el felejthetnék. 

E g y Fran tz i a Orf tág i tudós Hiftoricus a ' Bc>' 
navartefamiiiát igen réginek tart ja , és á t o k t ó l a ' 
Go thusok t ó l Jiuzza l e , a' k ik a' 12- ik f z á z a d b a a 
Bauchs, v a g y Baltus he rc iegeknek vezér lése a l a i t 
S v e c i á n a k h e g y e s , v ö l g y e s és erdős réfzébő! k i 
k ö l t ö z v é n , Eu rópának dél i ráfiét el lepték, meg hó-

http://rants.il
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doUat ták . Ennek a?Baltusnak maradéki réfz fzerént 
F rancz ia Orfzágnak P rov inc i a nevii t a r tományában , 
réfz fzerént Olafz O r í z á g k ö z é p s ő réfzében te leped
tek le . Ezek a ' Gondi hires famí l iából ve t tenek 
magoknak fe leségeke t , ebből házasodot t 1 6 3 2 i k 
efztendöí)en, F lo ren tz iában Bonaparte Lajos Ful-
vio is. E g y 16-jk f zázadban élt F loren tz ia i T u 
dós Corbinelli Jakab, a ' k i Medices Katalinéi 
I V . Henrik K i r á l y f e l e ségéve l F r . Orfzágba ment, 
's azután az Anjoui berezegnek neve lő jévé téte
tett, a ' Gondi f amí l iá ró l ir t munkájában a z o k n a k 
a ' f a m i l i i k n a k tz imere ike t , a ' me l lyek a ' Gondi hi
tes h á z z a l a tya i i ságban v o l t a k , réz táb lákra k i 
m e t z v e ki adta . Ezek köz t ta lá l ta t ik a ' régi 
Bonapa r t e famí l iának tz imere is , m e l l y két eziift 
ts tUagból ál l — Ezen tzimerrel éltek hajdan a ' 
Baube i u ra lkodó berezegek is P rov inc iában . —• 
A k á r h o g y 's akármin t l egyen a ' d o l o g , e l é g a z a h o z , 
hogy Bonaparte Napóleon a ' maga do lga i t a n n y i 
ra vi t te , a ' mennyi re fem a z ö régi őse i , f e m f a 
míl iája foha fem v ihe t t ék . 

LafTan lafTan egéfz F ran tz i a Orfzágban e l 
enyéfz ik a ' fzabadtság fá jával egye temben a ' Res
pub l iká i neveze t . E z az ige Par isban is k ö z ö n 
séges vo l t , és a ' Csáfzár i pa lo tának a ' Tu i l e r i en -
s e k kapuja fel ibe a r anyos betűkkel vo l t fel tétet
v e , de a ' m e l l y a ' Csáfzár jelen nem léte a la t t 
onnan le vétetet t . — Nantes v idékén minden ter
mett öfzve rontott a ' jég eíTő, fok he lyen e g y 
lontot t n y o m ó j é g g o l y ó b i s o k hul lo t tak . — Pa
ris környékén , a ' múlt Június napját köve te t t é j 
jel a ' n a g y h ideg mia t t a z ap róbb p a t a k o k is bé 
fagy tak . 



1 2 2 

Mineke lő t t e a ' kű'Isö do lgokra ü g y d S Frait? 
c z i a minifler Talleyrand Majl.indból haza felé vet
te v o l n a a z útját, minden külső u r a l k o d ó u Í v s r o k -
n á f l é v ő F r a n c z i a köve tekhez , mini í lerekhez, A -
gensekhez és C o n z u l o k h o z egy cireu!a<is levelet 
intézet t , 's abban ollyutafitáft adot t nékiek, hogy 
a z o k n a k a z udva roknak , a ' m d l y e k n é l v a n n a k , 
h i v a t a l fzerént v a l ó jelentéit tegyenek a z eránt , 
h o g y a ' L igur ia i Respubl ika , az oda v a l ó Tanát-; és 
nép k í v á n s á g á h o z képeli Francz ia O fzágg i l ö fz -
v e kap t so l t a to t t , h o g y ennekutánna annak pgy 
réfze lefzen, és h o g y minden külső Statusok jö
vendőben azon fzabad Statuít t á r g y a z ó do lgokra 
n é z v e , a ' külsői d o l g o k r a ü g y e l ő F r a n c z i a minis-
tert kereífék m g , a ' ki ta r tozó kö 'eleffégéhez ké
peit a z o k r ó l jelentéit fog a ' Csáfzárnak tenni. 

A ' midőn I. Napóleon Csáfzár és Ki rá ly B o 
l o g n á b a bé ment v o l n a , a z oda va ló fó Po lgár 
mester a ' váras kúl tsainak ál ta l adások mel'ett 
engede lmet kért a ' l akosok nevében arra , h o g y 
ezek a z 6 hintaját m a g o k vonhat tak bé a' város 
b a . M e l l y kérésekre ekként vá la fzo l t ]a' Csáfzár , 
h o g y Ö, a ' ki a ' B o l o g n a i l akosoknak maga eráat 
v a l ó í'zives indula t jokról fólia fém kételkedett , az 
i l l y h ívsége t jelentő próbák nélkül nem fzükölko-
dik ; a z t mindazá l t a l nem fogja ellenzeni, ha a ' n é p 
a z Ő hintaját, k ö r ü l v e f z i , és azon ö rvendező éneket , 
m e l l y e t a z ó f z á m í r a nyomta t ta t tak , fel fzóvul el 
énekl i . 

Minekis tánni a ' v o l t Ligur ia i Respub l ikának 
do lga i t el intézte vo lna Napóleon Csáfzár és K i r á ly 
( i g y f z ó l l a ' i 3 ik Ju ' iusi Párisi Moniteur) azon hó i -
n a p e l ső napján Génua vá rofából haza fele indult , 
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JuíiiíS 7- ikéa Tarinba érkezet t , a ' k ö v e t k e z e t t reg
gel há rom órakor az ott ő r ize tben fekvő ka tona
ságot meg muíirálta, azu tán a ' Csáfzárnéva l e g y ü t t 
u t azó kots i jába ült, dé lben a' Cénis hegyén lé
v ő klaftromban ebédlett , döl után három órakor 
onnan is el indult, és 80 ó rá ig v a l ó u tazása után, 
Július 11 ik napján, efte felé Fontainebleauba Eze-
rentsélTen meg érkeze t t . A z o n terhes útnak al
kalmat lanságai t v e l e együ t t fzenvedte a ' Csáfzár-
c é ^ — A ' be lső d o l g o k r a ü g y e l ő miaifUr n e v e 
ala t t fo ly ta t t a ezen u tazásá t . 

N a g y B r i t a n n i a . 
E z e n ha ta lmas Orfzágnak h a d i f regei 21000 

főbő l á l ló lovaíTágra, i 1 3 0 0 0 főbő l á l ló l inea g y a 
logságra , 75000 főből á l ló t a r tománybé l i ka tona
s á g r a , és 400000 ónkénnyén v a l ó k r a mennek 
moít a ' há rom Orfzágban, — M i v e l m a g o k is 
képze l /k azt az An*lus miuif terek, h o g y a* e g y e 
sült T u l o n i és K a d i x i el lenséges hajófereg A d m i -
i a l Nelzonnak napnyugo t i Ind iába leendő jutásá
ig, egynéhány fzigeteket el f o g l a l ; a r r a való néz
v e a' Craig Generá l k o r m á n y á r a b íza to t t , a' még 
mol l is a ' Gibra l tá r i ízoros tengerben l é v ő t i tkos 
e x p e d i t i ó , és a z I r r landiában, nevezeteffen a' Cor-
ki k ikö tő he lyben öfzve gyű l t 8 v a g y 10 ezer 
főbő l á l ló hadi nép napnyugo t i Indiába menni pa-
rantsoltat ak a ' már ott el foglal ta tot t Ang lus fzi-
gateknek viíTza vétet te tésekre. 

A ' B o u l o g n e i Fran tz ia flottil lának meg kém
lelésére küldetet t Ang lus fregat a ' rea b iza to t t dol
got fzerentséiren v é g b e vitte , 's úgy ta lá l ta , hogy 
azon k ikö tőhe lyben 3 0 0 0 k ü l ö m b k ü l ö m b f é l e r a n g ú 
és nagyságú hajók l égyenek , és hogy egy két óra 



ala t t a' tengerre k i evezhetnek — h o g y egyné
h á n y fzá t igen n a g y hajók a' r évbe m á r ki men
tek — h o g y a ' Boulogne kornyéken t áborozó F r . 
had i f e regek 150000 főre m e n n y é n e k — hogy a* ha
j ó k r a v a l ó fzá l lásba és kifzál lásba tsak nem min
den nap gyakorol ta íTanak s. a. t. M i n d a z á l t a l 
m é g fem hitettethetik az t el m a g o k k a l a z Anglus 
minif terek, h o g y a ' F rancz iák a z A n g l i á b a v a l ó 
k i f z a l l á l M v a l a h a próbát t e g y e n e k , hanem az t 
t a r t y á k , h o g y ezen nagy kéfzülettel és mindfen 
nap i m o z g á s o k k a l tsak vaki t ta tn i akarja Ang l i á t 
a' F r . Csáfzár , 's a v v a l igyekfz ik az t meg akadá
l y o z t a t n i , h o g y napke le t i és napnyugo t i Indiai 
C o l o n i a i n a k véde lmezésekre fenkit se küldheíTen 
a ' K ó r m á n y f z é k . 

Whitbread e g y g a z d a g London i ferfőzőnek 
a' fia, a' k i tudnil l ik L o r d Melvület el v á d o l t a , 
és Fox urak l eg n a g y o b b kedve/régben és tekin
tetben vannak a ' nemze t előtt , és mint fzemeknek 
f ényé t ú g y t a r tyák őket a' h e v e s indulatú pa t r ió 
t ák . A z o m b a n n a g y o n k e d v e z ő kö rnyü l á l l á s a z 
L o r d JMelvillére n é z v e , h o g y nem a ' közönséges 
Zsűr ik , hanem a ' F e l s ő Pa r l amen tum ál ta l fog 
m e g i t i l tetni . -— Pitt minifter, a' k i ezt e fzköz-
l ö t t e , igen hafznos fzolgála to t tett n é k i , m i v e l 
v i í f z a n e m fzerezhet i u g y a n "LoxáMelvillének el ve-
fzett betsiiletét a ' F e l s ő P a r l a m e n t u m ; mindazál 
ta l k e d v e z ő b b e n bánhat v e l e , és addig húzha t tyá 
v o n h a t t y a a ' proceffusát , h o g y annak végét ér
ni nem fogja a" m á r 67 efztendős JUelvile. 

Grey úr m a g a fontos óratióját k ö v e t k e z e n -
dő'képen fo ly ta t ta és végze t t é el: „ H l y e n kö rnyü l á l 
l á sok k ö z t v a g y u n k mi a ' mi tengeri erőnkre néz-
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v e , °s r/iéltán tarthatunk a' F ran tz iáknak meg lá
toga tások tó l . Senki fem ketsegtetheti magá t a z o n 
üres reménységge l , h o g y Bonaparte azér t nem 
fogja m a g a régi p lanumat vég re ha j tan i , m i v e l 
edd ig lem hajtotta. Ö mindenkor laíl'ít de annál b i zo 
n y o s a b b lépésekkel í zoko t t a ' do loghoz nyúlni ; a z ö 
projectumai minden fe lháborodot t indula toktól fza-
b a d a k ; nem o l l y ember ő , a ' k i v a g y a' dö l fös-
ségtöl, v a g y a ' h a r a g t ó l a r r a hajtatni engedne ma
gát , hogy v a g y az i dőnek , v a g y planumának tö-
kéll»i£s meg éredése e lőt t v a l a m i h e z fogjon. —* 
E l vár ja a ' leg k e d v e z ő b b fzempillantatot , ' s ak
k o r tefzen olz tán p róbá t . " 

„ U g y tar tom, e legendőképen meg m u t a t t a m , 
h o g y mi fem t zé lunka t , fem a ' háborúban v a l ó 
végünke t el nem értük. — Az i l l y kö rnyü l á l l á sok 
kö-zt mi t kel l mive ln i ? Szoros köteleífégében á l l 
a ' Par lamentumnak a ' miniflereket a r ra uní'zolni , 
h o g y mutaffák m e g a z o k a t a z e fzközöke t minékünk , 
a ' mel lyekné l f o g v a reményl ik , h o g y hafznos és 
ditsöfféges békeí léget fzerezhetnek. — M i n é m ü á l -
lapá tban vannak a z idegen Hata lmaíTágokkal va
ló a lkudozása ink ? Fá jda lom, ezen tekintetben —-
n a g y o n tar tok — még rofzfzabbúl v a n d o l g u n k , 
mint a ' f e l l yebb emiitet t pontokra n é z v e , — Né
met Or fzágba be fo lyása v a n F r . O r f z a g n a k ezért k e 
vés reménységünk lehet egy ha ta lmas udvar ra l le
endő fzöve t ségünkhöz . Hat ho lnappa l ennekelőt
te m e g k í n á l t minket Fran tz ia Orfzág a 'békeíTéggel , 
— M i el utafitottuk, még pedig azér t , m i v e l a l 
kudozásban vo l tunk e g y nagy H a t a l m a í T á g g a l . — 
Meg fejthetetlen, és a ' Pa r lamentom hiftoriájábatt 
fohol elő nem fordújó do log , h o g y ezen alkudó* 
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zásnak m i v ő i t á r a nézve egéí'z b i z o n y t a l a n - á V b r 
t a r t a t u n k . — A n n á l is meg magyarazha ta t i anabb do
l o g , ho(?y három v a g y négy mi i l i ó font fferlinget 
kér t o l lúnk a ' minifier. — A z el múlt háború
ban tudtuk ha pénzbel i fegedelmet k iván t töl lünk 
a' minifier, mi végre , és ki fzámára kéri azt; moft 
pedig t supa t a l á lomra kell pénzt adnunk. — A' 
fent emii te t t HatahnalFág az Orofz B i r o d a l o m , ho
lott minden e g y é b b Hatalmaffágok k ö z t k g kevés 
bé ha j landó a r r a , h o g y bennünket va lamiben se-
gittsen. — Arra v a l ó nézve azt k í v á n o m , kéret 
teffék meg a' F e l s . K i r á l y l e g a l á z a t o s a b b a n , h o g y 
a' kü lső Ha ta lmaf l agokka l v a l ó a lkudozásoka t még 
a' P a r l a m e n t u m el ofzlása e lőt t közölteire avval . 

S p a n y o l O r í z á g , 
A' Madr i t t i K i r . udva r je lenlésekhez képe i t , 

A m e r i k á b a n , a ' M e x i k ó i p é n z v e r ő h á z b a n , e üíi 
pénzben 26 m i l l i ó , a r a n y b a n pedig egy m i l ! i ó p » 
afler verettetett a' múl t 1 8 0 4 efztendőben. Ottan, 
igen kedvező az idő járása 1 , és a' leg vénebb 
ember fem emlékezik olly jó termésre , mint a ' 
millyen az idei, és mindennek n a g y reménysége 
van a' bo a r a t á shoz . -— S p a n y o l Orfzágban lohol 
s e m mutat ta magá t a' fárga hideg; ellenben a ' S p a 
nyol A m e r i k á b a n , nevezetefTen Vera-Cruxbaa, 
hat ember hól t meg a z o n n y a v a l y á b a n , 30 p e d i g 
a' fa ' o l a jnak tél iekbe v a l ó dör jö lése á l ta l annak 
Öldöklő mérgétő l m e g menekedtek. — 

A' Salcedo A d m i r á l i s ko rmányá ra b íza to t t 
hét linea ha jóból á l ló Kar thagéna i kis S p a n y o l 
hajó íereg magát m é g ekkor ig fem kaptsolhat ta a J 

K a d i x i k ikö tő he lyben l évő hajófereggel öl 'zve. 
Tet t u g y a n a ' múl t Június 5-ik napján a ' , vég re 
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f i róbí t , é*s fzerentséflen e l is ment a ' Gibra l tá r i f z o -
ros tenger útig, de efzre v é v é n ott e g y A n g l u s ha-
jóTertget, útjából viíTza tért, és a ' nevezet t k i k ö 
tő he lybe ismét bé eveze t t . —- A ' K a d i x i k i k ö 
tőhe ly előtt éjjel n a p p a l 1 5 n a g y o b b és k i l í ebb 
rar.gú hajókból á l ló Ang lns hajósereg v i g y á z , m e l y 
nek oftromlása véget t a ' Gibra l tá rban l évő B i d u 
sok erős kéfzületeket t e í z n e k ; ellenben S p a n y o l 
Orfzág réfzéről is , nevezetefTen Gibra l tá r ra l á l t a l 
el lenben Algezirásban, Genera l Lczeda k o r m á 
n y a alatt í 'zámos á g y ú z ó g á l y á k kéfzitettek ki a* 
végre , hogy a ' Gibra l tá r i k ikö tő hely ben l é v ő A n 
glus hajókat öfzve törhették. A ' Fe i ro l i k i k ö 
tő he lyben l é v ő 1 4 hajóból á l ló egyesü l t F r a n c z i a -
S p a n y o l hajófereget is fzüntelen e g y kis A n g l u s 
h a j ó f r e g t a r tya Tzemen, 's nem e n g c i h o g y on
nan bé'u ÍIVgge[ ki evezheffen. — M i v e l Gibral
tár várának oftromlása fzámta lan n e h é z s é g e k k e l 
van ö l zve kötetve , a ' mint e z t a z 1 7 7 9 és 1 7 8 0 - i k 
e lz tendókbél i o í l romlásnak fzerentsétlen k imene te 
le vó l taképen b i z o n y i t t y a , a* do lgo t jól ér tő e m b e 
rek nem hifzik, hogy v a g y a ' F r a n t z i a , v a g y a ' S p a 
n y o l hadi és hajó feregek újabb p róbá t tenni m é -
ré fze l lyenek . — Madri t tban a z a ' hir f zá rnya l , 
h o g y a ' Por tuga l l ia i k ikö tőhe lyeknek el f o g l a ' t a -
tására 30000 főbő l á l ló F r a n c z i a á rmád ia f o g n a 
küldet te tni , 

Tunkin napkele t i Indiának Ganges fo lyáv í -
zén túl f e k v ő roppan t és népes Orfzág a ' t e rmé-
fzefnek fokféle j a v a i v a l bövö lköd ik , l evegő je mér 
tékletes , Iakoli jó fz ivüek, ábraza t jok olaj fzinít, 
val lásokra n é z v e a ' Ch inabe l i ekke l tsak neái e g s f z -
Ien meg e g y e z n e k , és Ők is tifztelik a* Chinaiafcí-
a a k n a g y F i l o z ó f u s á t Confuciuji. Tulajdon Ki-
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r á l y o k v a a , a* ki küisŐ fenyeífégére nézve u g y a n 
u r a l k o d ó fejedelemnek ta r ta t ik , de m e g vau a* 
H a t a l m a h a t á r o z v a . — Errő l az Indiai O r -
fzág ró l k ö v e t k e z e n d ő tudósitáft ve t t a ' Madri t t i 
fő K o r m á n y f z é k M e x i k ó b ó l : A ' Tunk in i K i 
r á l y , ú g y m o n d , kinek b i rodalmát e g y T y r a n -
nus m a g á h o z h ó d í t o t t a , és a ' ke r s fz tény l a k o 
soka t fzüntelen ü l d ö z t e , az t ismét viíTza vette* 
a ' t ö rvény te len ura lkodónak fejét el üttette, és ke 
m é n y parantso la to t tétetett a z eránt közönségeire, 
h o g y a ' kerefztény l ako íöka t fenki fem ti tkon fem 
n y i l v á n ü ldözni és fértegetni ne mér l f ze l l ye . A ' 
S p a n y o l M o n a r c h i á h o z tar tozó F i l ep f z i g e t e k b ő l , 
i 8 0 2 - i k efz tendőben 20 t é rkő fzerzetes p a p o k men
v é n T u n k i n Or fzágban , ottan 6618 g y e r m e k e t , 
200 ember t kerefztel tek meg, e ' mellet t 1 0 8 5 5 2 -
nek ofztogat ták ki a z Urtiak fzent vatsorájá t . 

J e l e n t é s . 
Mindennemű Rega l e Beneficiumai e z e n M u n -

ká t s i és Szent Mikiéin Urada lmaknak , úgymin t : 
Vendég fogadók , és Ror t smák , P á l i n k a f ő z ő h á z a k , 
Méfzár fzékek , M a l m a k , F e r d ö h á z , V á m , haláfzat , 
s. a . t. e ' f o l y ó efztendőben meg esendő Septem-
ber ho lnapnak 16 ik és köve tkezendő napjain itt 
JYLunkátson há rom e g y más után köve tkező efz-
tendökre , j ö v ő új efztendő naptól f o g v a k o t y a v e -
tyeképpen a ' többet igéro e g g y e s Arendá to roknak 
újonnan á rendába fognak adattatni . M e l l y napra 
és he ly re tehát ezennel minden árendálni k í v á n ó k 
j ó e lőre meg-h iva t t a inak , a ' midőn magokat ezen 
U r a d a l m i F ő Ti fz t ségné l jelenthetik. A' T. Mun-
kátsi és Szent Miklófsi Uradalmak Fő Tifztsé-
ge által Munkátson Június 12 dikén i8<>5-

D . D , . SÍ 


